
Installation Instructions – Center Basket LED Retrofit Kit (CBRK) Earthquake Cable
Instructions d’installation – Câbles parasismiques pour l’ensemble de 
modernisation à DEL du panier central (CBRK)
Instrucciones de instalación – Cable antisísmico para el kit de reacondicionamiento 
del LED de la canasta central (CBRK)

The earthquake cable kit consists of (2) cables (Figure 1) 
which are to be attached to the existing luminaire installed 
in the T-grid ceiling as well as the Center Basket LED 
Retrofit Kit (CBRK) Main Panel. These cables are to be 
attached with 4 self-drilling Screws (Figure 1) which are 
included in the earthquake cable kit.

Follow the installation instructions supplied with the Center 
Basket LED Retrofit Kit (CBRK). The earthquake cables 
should be attached to the Main Panel before installation 
in the T-grid ceiling. Install the optional earthquake cables 
before Side Panel installation.

4. After both cables are attached to the Main Panel and 
the existing luminaire, please follow the instructions 
in the Center Basket LED Retrofit Kit (CBRK) 
installation instructions to complete the installation.

5. Attach one end of each cable to pre-punched holes on 
the Main Panel with self-drilling screws. Attach to the 
back-side of the Main Panel (driver side) (Figure 2).

INSTALLATION

6. After both cables have been attached to the Main 
Panel, the Main Panel can be installed in the T-grid 
ceiling. Please refer to the Center Basket LED Retrofit 
Kit (CBRK) Installation Instructions.

7. Once the Main Panel is installed in the luminaire, 
attach the other side of the earthquake cables to the 
existing luminaire. Attach one side of each cable to the 
existing luminaire (one on each side) with a self-drilling 
screw (Figure 3).Figure 1.  

Figure 2.  

Figure 2a.  

Figure 3.  

DISCLAIMER OF LIABILITY: Cooper Lighting Solutions assumes no liability for damages or losses of any kind that may 
arise from the improper, careless, or negligent installation, handling or use of this product. 
NOTICE: Fixture may become damaged and/or unstable if not installed properly.

ote: N Specifications and dimensions subject to change without notice.

ATTENTION Receiving Department: Note actual fixture description of any shortage or noticeable damage on delivery 
receipt. File claim for common carrier (LTL) directly with carrier. Claims for concealed damage must be filed within 15 
days of delivery. All damaged material, complete with original packing must be retained.

IMPORTANT: Read carefully before installing fixture. Retain for future reference. 
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Instructions d’installation – Câbles parasismiques pour l’ensemble de modernisation à DEL 
du panier central (CBRK)

EXONÉRATION DE RESPONSABILITÉ : Cooper Lighting Solutions n’assume aucune responsabilité pour les dommages 
ou pertes de quelque nature que ce soit pouvant découler d’une installation, d’une manipulation ou d’une utilisation 
inappropriée, imprudente ou négligente de ce produit. 
AVIS : Ce luminaire peut s’endommager ou devenir instable s’il n’est pas installé correctement.

ote: N Les caractéristiques techniques et les dimensions peuvent changer sans préavis.

ATTENTION Service de réception : Veuillez fournir une description actuelle de tout manque ou de tout dommage constaté à 
la réception du luminaire. Les réclamations contre le transporteur (chargement partiel) doivent être déposées directement 
auprès dudit transporteur. Les réclamations d’avaries occultes doivent être faites dans les 15 jours suivant la réception. 
Tout matériel endommagé doit être entièrement conservé avec son emballage d’origine.

IMPORTANT: Lisez attentivement avant d’installer le luminaire. Conservez pour consultation ultérieure 

L’ensemble de câbles parasismiques comprend (2) câbles 
(figure 1) qui doivent être attachés au luminaire existant 
installé dans un système de grille en T au plafond ainsi 
qu’au panneau principal de l’ensemble de modernisation à 
DEL du panier central (CBRK). Ces câbles doivent être fixés 
au moyen de 4 vis autotaraudeuses (figure 1), incluses 
dans l’ensemble de câbles parasismiques.

Suivez les instructions d’installation fournies avec 
l’ensemble de modernisation à DEL du panier central 
(CBRK). Les câbles parasismiques doivent être attachés 
au panneau principal avant l’installation du système de 
grille en T au plafond. Installez les câbles parasismiques en 
option avant d’installer les panneaux latéraux.

4. Une fois que les deux câbles sont attachés au 
panneau principal et au luminaire existant, veuillez 
suivre les instructions d’installation de l’ensemble de 
modernisation à DEL du panier central (CBRK) pour 
terminer l’installation.

1. Fixez une extrémité de chaque câble aux trous 
préalablement percés sur le panneau principal au 
moyen des vis autotaraudeuses. Fixez les câbles à 
l’arrière du panneau principal (côté pilote) (figure 2 ).

INSTALLATION

2. Une fois que les deux câbles ont été fixés au panneau 
principal, le panneau principal peut être installé dans 
le système de grille en T au plafond. Veuillez vous 
reporter aux instructions d’installation de l’ensemble de 
modernisation à DEL du panier central (CBRK).

3. Une fois le panneau principal installé sur le luminaire, 
fixez l’autre extrémité des câbles parasismiques au 
luminaire existant. Fixez une extrémité de chaque 
câble au luminaire existant (un câble de chaque 
côté du luminaire) à l’aide d’une vis autotaraudeuse 
(figure 3).

Figure 1.  

Figure 2.  

Figure 2a.  

Figure 3.  



Instrucciones de instalación – Cable antisísmico para el kit de reacondicionamiento del LED 
de la canasta central (CBRK)
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RENUNCIA DE RESPONSABILIDAD: Cooper Lighting Solutions no asume ninguna responsabilidad por daños o pérdidas 
de ningún tipo que puedan surgir por la instalación, manipulación o uso inadecuado, descuidado o negligente de este 
producto. 
AVISO: La luminaria puede dañarse y/o ser inestable si no se instala correctamente.

ota: N Las especificaciones y dimensiones están sujetas a cambios sin previo aviso.

ATENCIÓN Departamento de recepción: Observe que la descripción real de la luminaria no carezca de piezas ni presente 
daños notorios al momento de su entrega. Presente el reclamo directamente al transportista de carga (LTL). Los reclamos 
por daños ocultos deben presentarse dentro de los 15 días posteriores a la entrega del producto. Se debe guardar todo el 
material dañado, junto con el embalaje original.

IMPORTANTE: Lea atentamente antes de instalar la luminaria. Conserve estas instrucciones para tenerlas como
referencia futura. 

El kit de cables antisísmicos consta de dos (2) cables 
(Figura 1) que se conectarán a la luminaria existente 
instalada en el techo de grilla en T, así como al panel 
principal del kit de reacondicionamiento del LED de la 
canasta central (CBRK). Estos cables deben sujetarse 
con cuatro (4) tornillos autoperforantes (Figura 1) que se 
incluyen en el kit de cables antisísmicos.

Siga las instrucciones de instalación suministradas con el 
kit de reacondicionamiento del LED de la canasta central 
(CBRK). Los cables antisísmicos deben estar conectados al 
panel principal antes de la instalación en el techo de grilla 
en T. Instale los cables antisísmicos opcionales antes de la 
instalación del panel lateral

4. Después de que ambos cables estén conectados 
al panel principal y a la luminaria existente, 
siga las instrucciones de instalación del kit de 
reacondicionamiento del LED de la canasta central 
(CBRK) para finalizar la instalación.

1. Conecte un extremo de cada cable a los orificios 
perforados previamente en el panel principal con 
tornillos autoperforantes. Una a la parte posterior del 
panel principal (lado del controlador) (Figura 2).

INSTALACIÓN

2. Después de conectar ambos cables al panel principal, 
dicho panel se puede instalar en el techo de grilla en 
T. Consulte las instrucciones de instalación del kit de 
reacondicionamiento del LED de la canasta central 
(CBRK).

3. Una vez que el panel principal esté instalado en 
la luminaria, una el otro extremo de los cables 
antisísmicos a la luminaria existente. Conecte un 
extremo de cada cable a la luminaria existente (uno a 
cada lado) con un tornillo autoperforante (Figura 3).

Figura 1.  

Figura 2.  

Figura 2a.  

Figura 3.  
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Cooper Lighting Solutions is a 
registered trademark. 
All trademarks are property  
of their respective owners.

Cooper Lighting Solutions est une 
marque de commerce déposée. 
Toutes les autres marques de commerce 
sont la propriété de leur propriétaire 
respectif.

Cooper Lighting Solutions es una marca 
comercial registrada. 
Todas las marcas comerciales 
son propiedad de sus respectivos 
propietarios.

Product availability, specifications,  
and compliances are subject to  
change without notice

La disponibilité du produit, les 
spécifications et les conformités  
peuvent être modifiées sans préavis

La disponibilidad de productos, las 
especificaciones y los cumplimientos 
están sujetos a cambio sin previo aviso

Warranties and Limitation of Liability
Please refer to www.cooperlighting.com for our terms and conditions. 

Garanties et limitation de responsabilité
Veuillez consulter le site www.cooperlighting.com pour obtenir les conditions générales. 

Garantías y Limitación de Responsabilidad
Visite www.cooperlighting.com para conocer nuestros términos y condiciones. 


